


SOLNHOFEN

VALSER

DUE PIETRE ICONICHE, 

SOLNHOFEN E VALSER, 

IN UN’INTERPRETAZIONE 

NATURALE E FEDELE. 

LA MATERICITÀ E IL CALORE 

DELLE PIETRE ALPINE E 

LE PERFORMANCE DEL 

GRÈS PORCELLANATO 

PER UNA COLLEZIONE 

UNIVERSALE, IDEALE PER 

AMBIENTI RESIDENZIALI E 

COMMERCIALI. 

Two iconic stones, Solnhofen and Valser, in a natural and faithful 

interpretation. The texture and warmth of Alpine stone and the 

performance of porcelain stoneware for a universal collection

that is ideal for residential and commercial settings.



SOLNHOFEN

Ispirata alle pietre calcaree 
bavaresi, Solnhofen si 
caratterizza per uno stile 
luminoso ed equilibrato 
dall’estetica contemporanea 
e versatile.

Inspired by Bavarian limestone, Solnhofen is distinctive for its 

luminous and balanced style and its contemporary and versatile 

appearance.
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HOME LIVING

30x60 - 1113/16”x235/8”

Solnhofen Nat. Rett.
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60x120 - 235/8”x471/4”

Solnhofen Nat. Rett.

60x60 - 235/8”x235/8”

Solnhofen Nat. Rett.

30x60 - 1113/16”x235/8”

Solnhofen Nat. Rett.
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HOME BATHROOM

60x120 - 235/8”x471/4”

Solnhofen Nat. Rett.

60x60 - 235/8”x235/8”

Solnhofen Nat. Rett.

30x30 - 1113/16”x1113/16”

Mosaico 5x5 Solnhofen Nat. 

98



60x120 - 235/8”x471/4”

Solnhofen Nat. Rett.

60x60 - 235/8”x235/8”

Solnhofen Nat. Rett.

30x30 - 1113/16”x1113/16”

Mosaico 5x5 Solnhofen Nat. 

Decori e 
pezzi speciali 
sviluppati per 
soddisfare 
qualunque 
esigenza 
progettuale.

Decors and trims developed 

to satisfy every design 

requirement.
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PUBLIC SPACES

60x120 - 235/8”x471/4”

Solnhofen Nat. Rett.
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SOLNHOFEN SOLNHOFEN 
FORMATI SIZES - FORMATS - FORMATE - TAMAÑOS - ФОРМАТЫ

60x120 - 235/8”x471/4”

EH17 Solnhofen Nat. Rett.                   89

60x60 - 235/8”x235/8”

EH1D Solnhofen Nat. Rett.                   73

30x60 - 1113/16”x235/8”

EH1F Solnhofen Nat. Rett.                   66

DECORI DECORS - DECORS - DEKORE - DECORADOS - ДЕКОРЫ

30x30 - 1113/16”x1113/16”

EH1M Solnhofen Nat.   131

30x60 - 1113/16”x235/8”

EH1Q Solnhofen Nat.  106

MOSAICO 5x5*
Tessere 4,8x4,8 - 17/8”x17/8”

LISTELLI SFALSATI*

* Su rete in 昀椀bra | On 昀椀bre mesh backing | Sur 昀椀let en 昀椀bre de verre | Auf Glasfasernetz | Sobre malla de 昀椀bra | На волоконной сетке
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VALSER

Ispirata alle quarziti di origine 
alpina, Valser ha un’estetica 
so昀椀sticata, in grado di interpretare 
con eleganza ogni spazio 
architettonico.

Inspired by Alpine quartzite, Valser has a sophisticated appearance 

that adds a touch of elegance to every architectural space.
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60x120 - 235/8”x471/4”

Valser Nat. Rett.
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45x90 - 1711/16”x357/16”

Valser Nat. Rett.

45x90 - 1711/16”x357/16”

Valser Nat. Rett.

HOME KITCHEN
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60x120 - 235/8”x471/4”

Valser Nat. Rett.
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60x120 - 235/8”x471/4”

Valser Nat. Rett.

30x60 - 1113/16”x235/8”

Valser Nat. Rett.

30x60 - 1113/16”x235/8”

Listelli Sfalsati Valser Nat.

BATHROOM
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Fedeltà rispetto all’ispirazione 
naturale e resistenza anche in 
ambienti caldi e umidi rende 
Valser la scelta ideale per spa e 
saune.

Inspired by nature and resistant also in warm and humid 

environments, Valser is the perfect choice for spas

and saunas.

45x90 - 1711/16”x357/16”

Valser Nat. Rett.

SPA & SAUNAS
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VALSER

FORMATI SIZES - FORMATS - FORMATE - TAMAÑOS - ФОРМАТЫ

60x120 - 235/8”x471/4”

EH18 Valser Nat. Rett.  89

30x60 - 1113/16”x235/8”

EH1G Valser Nat. Rett.     66

DECORI DECORS - DECORS - DEKORE - DECORADOS - ДЕКОРЫ

MOSAICO 5x5*
Tessere 4,8x4,8 - 17/8”x17/8”

LISTELLI SFALSATI*

30x30 (1113/16”x1113/16”)

EH1N Valser Nat.   131

30x60 (1113/16”x235/8”)

EH1R Valser Nat.  131

45x90 - 1711/16”x357/16”

EH1A Valser Nat. Rett.        77

* Su rete in 昀椀bra | On 昀椀bre mesh backing | Sur 昀椀let en 昀椀bre de verre | Auf Glasfasernetz | Sobre malla de 昀椀bra | На волоконной сетке

Su richiesta dispinibile la versione R11 | R11 version available on request. | Sur demande, la version R11 est disponible. | Auf Anfrage in der Rutschhemmung R11 erhältlich.
Versión R11 disponible bajo pedido. | По запросу доступен вариант R11.

VALSER
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Cornerstone Alpen 20mm 
bietet eine wertige Optik und 
ausgezeichnete 
Leistungsmerkmale und 
ist die ideale Lösung 
für die Gestaltung von 
Außenbereichen. 

Die spezi昀椀schen Eigenschaften 
von Cornerstone Alpen 
20mm gestatten eine perfekte 
Einbindung des Materials 
in den räumlichen Kontext 
und die einfache Gestaltung 
von Geh- und Fahrwegen im 
Außenbereich.

Die hohe Fliesenstärke von 
Cornerstone Alpen 20mm 
gewährleistet eine 
ausgezeichnete Robustheit. 
Damit erweist sich die 
Kollektion als 
ideal für ö昀昀entliche Innen- und 
Außenbereiche.

Cornerstone Alpen 20mm 
lässt sich problemlos auf Gras, 
Sand und Kies 
verlegen.
Für befahrbare industrielle 
und gewerbliche Bodenbeläge 
emp昀椀ehlt sich die 
Verbundverlegung auf Estrich. 
Ideal für Zufahrten und 
Garagen.

Cornerstone Alpen 20mm 
ist die perfekte Lösung für 
Doppelböden.

Cornerstone Alpen 20mm 
o昀昀re la possibilité de réaliser 
des espaces extérieurs d’une 
grande valeur esthétique, 
sans toutefois renoncer aux 
prestations techniques. 

Les caractéristiques spéci昀椀ques 
de Cornerstone Alpen 
20mm permettent d’intégrer 
parfaitement le matériau 
à l’environnement ambiant, 
o昀昀rant la possibilité de créer 
simplement et e昀케cacement 
des parcours faciles à nettoyer.

L’épaisseur de Cornerstone 
Alpen 20mm garantit une 
résistance élevée aux charges 
et aux sollicitations, la rendant 
idéale pour l’intérieur et 
l’extérieur des espaces publics.

Cornerstone Alpen 20mm est 
facile à poser sur l’herbe, le 
sable et le gravier.
Une fois collé sur chape, le 
produit permet de réaliser 
des sols carrossables pour 
des espaces industriels et 
commerciaux. Idéal pour 
rampes d’accès et garages.

Cornerstone Alpen 20mm 
est idéale pour la création de 
planchers surélevés.

С помощью представленной в 
коллекции Cornerstone Alpen 

20mm можно обустроить 
открытые площадки, придавая им 
высокую эстетическую ценность 
и не поступаясь какими-либо 
техническими характеристиками. 

Благодаря особым свойствам 
представленная в коллекции 
Cornerstone Alpen 20mm 

гармонирует с окружающей 
средой. С ее помощью можно 
легко проложить надежные 
дорожки и переходы вне 
помещений.

Представленная в коллекции 
Cornerstone Alpen 20mm 

отличается высокой прочностью, 
а потому идеально подходит 
для обустройства помещений 

общественных зданий и 
прилегающих территорий.
Представленная в коллекции 

Cornerstone Alpen 20mm легко 
укладывается на траву, песок и 
щебень.
Укладка на клей поверх стяжки 
позволяет обустроить территорию 
для проезда на промышленных 
и коммерческих предприятиях. 
Идеально подходит для 
наклонных въездов и гаражей.
Представленная в коллекции 

Cornerstone Alpen 20mm 

идеально подходит для монтажа 
фальшполов.

Cornerstone Alpen 20mm 
ofrece la posibilidad de revestir 
espacios exteriores de modo 
estéticamente muy agradable 
sin por ello tener que renunciar 
a unas magní昀椀cas prestaciones 
técnicas. 

Las características especí昀椀cas 
de Cornerstone Alpen 
20mm permiten integrar 
perfectamente el material 
en el entorno, brindando la 
posibilidad de crear de manera 
sencilla y e昀椀caz caminitos y 
carriles al aire libre.

El elevado grosor de 
Cornerstone Alpen 20mm 
garantiza una considerable 
resistencia, hecho por el que 
este tipo de material resulta 
de lo más idóneo para ámbitos 
públicos, tanto interiores como 
exteriores.

Cornerstone Alpen 20mm se 
puede colocar fácilmente sobre 
super昀椀cies tan diversas como la 
hierba, la arena y la grava.
Colocado con cola sobre 
la capa de relleno, permite 
realizar pavimentaciones 
transitables industriales y 
comerciales. Ideal para rampas 
de acceso y garajes.

Cornerstone Alpen 20mm es 
un material de lo más idóneo 
para la creación de pavimentos 
sobreelevados.

Cornerstone Alpen 20mm o昀昀re la 
possibilità di realizzare spazi esterni di 
grande valore estetico, senza rinunciare 
alle prestazioni tecniche. 

Le caratteristiche speci昀椀che di 
Cornerstone Alpen 20mm permettono 
di integrare perfettamente il materiale 
con l’ambiente circostante, o昀昀rendo la 
possibilità di creare in modo semplice 
ed e昀케cace camminamenti e percorsi 
outdoor.

L’alto spessore di Cornerstone Alpen 
20mm garantisce un’elevata resistenza 
rendendolo ideale negli ambienti 
interni ed esterni pubblici.

Cornerstone Alpen 20mm è facile da 
posare su erba, su sabbia, su ghiaia. 
La posa a colla su massetto permette 
di realizzare pavimentazioni carrabili 
industriali e commerciali. Ideale per 
rampe di accesso e garage.

Cornerstone Alpen 20mm è l’ideale 
per la creazione di pavimenti 
sopraelevati.

Cornerstone Alpen 20mm 
o昀昀ers the chance to develop 
extremely aesthetically pleasing 
external spaces without 
compromising on technical 
expertise.

The speci昀椀c qualities of 
Cornerstone Alpen 20mm 
allow you to perfectly integrate 
the material in the surrounding 
environment, making it possible 
to create walkways and outdoor 
paths easily and e昀昀ectively.
The thickness of 

Cornerstone Alpen 20mm 
guarantees excellent resistance, 
making it ideal for use in both 
indoor and outdoor public 
spaces.

Cornerstone Alpen 20mm is 
easy to lay on grass, sand and 
gravel.   
By gluing it down to screed it is 
possible to create industrial and 
commercial paved driveways. 
Ideal for access ramps and 
garages.

Cornerstone Alpen 20mm is 
ideal for the creation of cavity 
昀氀oors.
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60x60 - 235/8”x235/8”

EH2C Solnhofen Nat. Rett.                   97

60x60 - 235/8”x235/8”

Solnhofen Nat. Rett.

60x120 - 235/8”x471/4”

Solnhofen Nat. Rett.

OUTDOOR 

SOLNHOFEN
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45x90 - 1711/16”x357/16”

ECE6 Valser Nat. Rett.         99

45x90 - 1711/16”x357/16”

Valser Nat. Rett. 

OUTDOOR 

VALSER
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PROPOSTE DI POSA

INSTALLATION SUGGESTIONS / CROQUIS DE POSE / VERLEGUNGSVORSCHLÄGE  

SUGERENCIAS DE COMPOSITION / ПРЕДЛОЖЕНИЯ ПО УКЛАДКЕ 

60x120 57,1%

60x60 28,6%

30x60 14,3%

1

60x60 66,7%

30x60 33,3%

4

60x120 66,7%

60x60 33,3%

PEZZI SPECIALI

TRIMS - PIECES SPECIALES - FORMTEILE - PIEZAS ESPECIALES - СПЕЦИАЛЬНЫЕ ИЗДЕЛИЯ

PEZZI SPECIALI

TRIMS - PIECES SPECIALES - FORMTEILE - PIEZAS ESPECIALES - СПЕЦИАЛЬНЫЕ ИЗДЕЛИЯ

BATTISCOPA - SKIRTING 
7x60 - 23/4”x235/8”

Pcs. Box 15 - ML x Box 9,00
EH1T Solnhofen Nat. Rett.                  16

EH1U Valser Nat. Rett.                         16

BATTISCOPA - SKIRTING 
4,6x120 - 113/16”x471/4”

Pcs. Box 6 - ML x Box 7,20
EH1W Solnhofen Nat. Rett.                  28

EH1X Valser Nat. Rett.                         28

GRADINO - STAIR TREAD 
33x120 - 1215/16”x471/4”

Pcs. Box 2 - ML x Box 2,40
EH1Z Solnhofen Nat. Rett.                 120

EH20 Valser Nat. Rett.                        120

GRADONE - STEP 
33x120x3,2x3,2 - 1215/16”x471/4”x11/4”x11/4”

Pcs. Box 2 - ML x Box 2,40
EH22 Gradone Solnhofen Nat. Rett.    139

EH23 Gradone Valser Nat. Rett.          139

ANGOLARE DX / SX - CORNER TILE DX / SX
33x120x3,2x3,2 - 1215/16”x471/4”x11/4”x11/4”

Pcs. Box 1 - ML x Box 1,20
EH25 / EH28 Solnhofen Nat. Rett.      142

EH26 / EH29 Valser Nat. Rett.            142

GRADINO - STAIR TREAD 
33x60 - 1215/16”x235/8”

Pcs. Box 2 - Ml. x Box 1,20

EH4A Solnhofen Nat. Rett.                    86

33x90 - 1215/16”x357/16”

Pcs. Box 2 - Ml. x Box 1,80
EH4F Valser Nat. Rett.            114

GRADONE - STEP 
33x60x5 - 1215/16”x235/8”x115/16”

Pcs. Box 2 - Ml. x Box 1,20
EH4H Solnhofen Nat. Rett.                99

33x90x5 - 1215/16”x357/16”x115/16”

Pcs. Box 2 - Ml. x Box 1,80
EH4M Valser Nat. Rett.                        120

TERMINALE - ENDINGPIECE 

33x60x2,5 - 1215/16”x235/8”x15/16”

Pcs. Box 2 - Ml. x Box 1,20
EH51 Solnhofen  Nat. Rett.                  99

33x90x2,5 - 1215/16”x357/16”x15/16”

Pcs. Box 2 - Ml. x Box 1,80
EH55 Valser Nat. Rett.          120

ANGOLARE DX / SX - CORNER TILE DX / SX 
33x60x5 - 1215/16”x235/8”x115/16”

Pcs. Box 2 - Ml. x Box 1,20
EH4P / EH4V Solnhofen Nat. Rett.       129

33x90x5 - 1215/16”x357/16”x115/16

Pcs. Box 2 - Ml. x Box 1,80
EH4T / EH4Z Valser Nat. Rett.             137

ALZATA - RISER 

16,5x60 - 61/2”x235/8”

Pcs. Box 2 - Ml. x Box 1,20
EH44 Solnhofen Nat. Rett.           35

16,5x90 - 61/2”x357/16”

Pcs. Box 4 - Ml. x Box 3,60
EH48 Valser Nat. Rett.     46

ANGOLARE TERMINALE DX / SX
ENDINGPIECE CORNER DX / SX
33x60x2,5 - 1215/16”x235/8”x15/16”

Pcs. Box 2 - Ml. x Box 1,20
EH57 / EH5E Solnhofen Nat. Rett.       129

33x90x2,5 - 1215/16”x357/16”x15/16”

Pcs. Box 2 - Ml. x Box 1,80
EH5C / EH5J Valser Nat. Rett.           137
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Dry - Pressed Ceramic Tiles ISO 13006 Annex G - UNI EN 14411 Annex G - BIa GL

Per maggiori chiarimenti sui dati tecnici e sulla garanzia consultare il catalogo generale in vigore. - For further information on technical 

speci昀椀cations, please consult our up-dated general catalogue.- Pour toutes informations supplementaires sur les donnees techniques 
et sur les garanties, veuillez consulter le catalogue general en vigueur. - Für weitere Informationen über technische Daten und Garantie 
beziehen sie sich bitte auf den aktuellen Gesamtkatalog. - Para ulteriores informaciones sobre los datos tecnicos y la garantia, vease el 
catalogo general en vigor. - Более подробную информацию о технических данных и гарантии смотрите в действующем сводном катал.

SHADE 
VARIATION

V3  High
Min. 7,5%

A Brand of Emilceramica S.r.l. a socio unico

Formato 
Size 
Format 
Format  
Tamaño 
Формат 
cm

Spessore 
Thickness 
Epaisseur 
Stärke 
Espesor 
Толщина 
mm

Pz. x Mq.
Pieces x Sqm
Pcs / M2

Stk. x Qm
Pzs x Mc.
Шт х Кв.М.

Pz. x Scat.
Pieces x Box
Pcs / Bte
Stk. x Krt.
Pzs x Caja
Шт х Кор.

Mq. x Scat.
Sqm x Box
M2 / Bte
Qm x Krt.
Mc. x Caja
Кв.М. х Кор.

Peso x Scat. 
Weight x Box 
Poids / Bte 
Gewicht x Krt. 
Peso x Caja 
Вес х Кор. 
Kg 

Scat. x Pal.
Boxes x Pal.
Bte / Pal.
Krt. x Pal.
Cajas x Pal. 
Кор. x Подд.

Mq. x Pal.
Sqm x Pal.
M2 / Pal.
Qm x Pal.
Mc. x Pal. 
Кв.М х Подд.

Peso x Pal.
Weight x Pal. 
Poids / Pal. 
Gewicht x Pal. 
Peso x Pal. 
Вес х Подд 
Kg

60x120 Naturale 10 1,39 2 1,440 34,30 36 51,84 1235
45x90 Naturale 10 2,47 3 1,215 27,72 32 38,88 887
60x60 Naturale 10 2,78 3 1,080 25,89 40 43,20 1036

30x60 Naturale 10 5,56 6 1,080 24,23 40 43,20 969
45x90 Naturale 20 2,47 2 0,810 36,05 27 21,87 973
60x60 Naturale 20 2,78 2 0,720 33,21 32 23,04 1063

30x60 Listelli Sfalsati Naturale 10 5,56 4 0,720 16,65 30 21,60 500
30x30 Mosaico Naturale 10 11,11 5 0,450 10,90 60 27,00 654

CARATTERISTICHE TECNICHE
Technical Features - Caracteristiques Techniquesa - Technische Eigenschaften
Technische Eigenschaften - Caracteristicas Tecnicas - Технические Характеристики

NORMA
Standard  - Norme

Norm - Norma - Норма

VALORI
Value - Valeur 

Vorgabe - Valor - Средние

PLANARITÀ
Flatness 

Planéité

Eben昀氀ächigkeit 
Planaridad 

Плоскостность

UNI EN ISO 10545/2 ± 0,26% / ± 1,5 mm

ASTM C485 
CALIBRATED ± 0,75%
(MAX ± 0,09 in)

-

ASTM C485 
RECTIFIED ± 0,40%
(MAX ± 0,05 IN-SIZE ≤ 60 cm)

(MAX ± 0,07 IN-SIZE > 60 cm)

± 0,25%

ASSORBIMENTO D’ACQUA (VALORE MEDIO IN %)
Water absorption (Average value expressed in %) - Absorption d’eau (Valeur moyenne en %) 
Wasseraufnahme (Durchschnittswert in %) - Absorción de agua (Valor medio en %) 
Поглощение воды

UNI EN ISO 10545/3
≤ 0,5 %

ASTM C373

CONFORME

COMPLIANT

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
Modulus of rupture - Resistance a la 昀氀exion - Biegefestigkeit 
Resistencia a la 昀氀exon - Прочность на изгиб

SPESSORE 10 mm 20MM

UNI EN ISO 10545/4 ≥ 50 N/mm2 ≥ 50 N/mm2

FORZA DI ROTTURA
Breaking strength - Résistance à la rupture - Bruchlast - Resistencia a la rotura - Разрывное усилие

UNI EN ISO 10545/4

ASTM C648

≥ 2000 N

250 Lbs

≥ 4000 N

700 Lbs

RESISTENZA AL GELO
Frost resistance - Résistance au gel - Frostbeständigkeit
Resistencia a las heladas - Морозостойкость

UNI EN ISO 10545/12

ASTM C1026

CONFORME

UNAFFECTED

RESISTENZA CHIMICA  

AD ALTE E BASSE CONCENTRAZIONI DI ACIDI E BASI
Chemical resistance to high and low acid and basic concentrations
Résistance chimique aux hautes et basses concentrations d’acides et de bases
Chemikalienfestigkeit bei hohen und niedrigen Konzentrationen von Säuren und Basen
Resistencia química con concentraciones altas y bajas de ácidos y bases
Химическая стойкость к высоким и низким концентрациям кислот и щелочей

UNI EN ISO 10545/13

ASTM C-650

A - LA - HA

UNAFFECTED

RESISTENZA ALLE MACCHIE
Stain resistance - Résistance aux taches  - Fleckenbeständigkeit
Resistencia a las manchas - Стойкость к образованию пятен

UNI EN ISO 10545/14

CTI 81-7D

5

NO EVIDENT VARIATION

COEFFICIENTE DI ATTRITO
Slip resistance

Coef昀椀cient de glissement  
Rutschfestigkeit Barfußbereich
Coe昀椀ciente de atrito medio 
Коэффициент трения

NATURALE 20MM

DIN 51130 R10 R11

DIN 51097 B (A+B) C (A+B+C)

ANSI A 137.1- 2012 

DCOF (Section 9.6)
WET ≥ 0,42 WET ≥ 0,42

B.C.R.A. ≥ 0,40 ≥ 0,40

AS 4586: 2013
Slip resistance classi昀椀cation of new 
pedestrian surface materials  

P2 P4

BS 7976-2: 2002 

Pendulum testers

< 36

Moderate Slip 

potential

>36
Low Slip 
potential

ENV 12633-2006

Method of determination of unpolished 

and polished slip/skid resistance value

1 3

P. 1

Zwei traditionsreiche 

Gesteine - Solnhofener 

Stein und Valser Stein - 

in einer naturnahen, rea-

listischen Interpretation. 

Die Kollektion mit der 

materialbetonten, wohnli-

chen Ausstrahlung der 

alpinen Gesteine und den 

Leistungsmerkmalen des 

Feinsteinzeugs ist ideal 

für den Wohnungs- und 

Gewerbebau.

P. 3

Solnhofen, inspiriert vom 

Plattenkalkstein aus den 

Steinbrüchen in Mittel-
franken und Oberbayern, 

zeichnet sich durch eine 

helle, harmonische Anmu-

tung mit einer modernen, 

vielseitig einsetzbaren 

Optik aus.

P. 10

Dekorationen und Form-

teile für alle planerischen 

Erfordernisse. 

P. 13

Valser, nach dem Vorbild 

des alpinen Quarzitge-

steins, besticht mit einer 

sublimen Optik, die je-

dem Raum eine elegante 

Ausstrahlung verleiht.

P. 26

Das naturnahe Material-
bild und die hohe Resi-

stenz auch in warmen 

und feuchten Umgebun-

gen machen Valser zur 

idealen Wahl für Spa- 

und Saunabereiche.

P. 1

Dos piedras emblemátic-

as, Solnhofen y Valser, 

en una interpretación 

natural y 昀椀el. 
El carácter matérico y 
la calidez de las piedras 

alpinas y las prestaciones 

del gres porcelánico en 

una colección universal, 

ideal para ámbitos resi-

denciales y comerciales.

P. 3

Inspirada en las piedras 

calizas bávaras, Solnho-

fen se caracteriza por su 

estilo luminoso y equili-

brado de estética con-

temporánea y versátil.

P. 10

Decoraciones y piezas 

especiales desarrolladas 

para satisfacer cualquier 

exigencia proyectiva.

P. 13

Inspirada en las cuar-

citas de origen alpino, 

Valser tiene una estética 
so昀椀sticada, capaz de 
interpretar con elegancia 

cualquier espacio arqui-

tectónico.

P. 26

La 昀椀delidad con respecto 
a la inspiración natural y 

su resistencia incluso en 

ámbitos cálidos y húm-

edos convierte a Valser 

en la elección ideal para 

spas y saunas.

P. 1

Deux pierres emblémat-
iques, Solnhofen et Val-

ser, dans une interprétat-
ion naturelle et 昀椀dèle. 
L’e昀昀et matière et la cha-

leur des pierres alpines 

et les performances du 

grès cérame pour une 
collection universelle, 

idéale pour les ambian-

ces résiden-tielles et 
commerciales.

P. 3

Inspirée des pierres 
calcaires bavaroises, 

Solnhofen se caractérise 
par un style lumineux 

et équilibré doté d’une 
esthétique contemporai-
ne et polyva-lente.

P. 10

Des décorations et des 
pièces spéciales dével-
oppées pour satisfaire 
toutes les exigences de 

conception. 

P. 13

Inspirée des quartzites 
d’origine alpine, Valser 
possède une esthétique 
so-phistiquée, capable 
d’interpréter avec 
élégance n’importe quel 
espace archi-tectural.

P. 26

Fidélité à l’inspiration 
naturelle et résistance 
même dans les envi-

ronnements chauds et 

humides font de Valser le 

choix idéal pour les spas 
et les saunas.

P. 1

Натуральное и точное 
воспроизведение двух 
натуральных камней - 
Solnhofen и Valser. 
Эту универсальную 
коллекцию, которая 
отлично оформит как 
жилье, так и коммерческие 
площади, характеризует 
фактурность и тепло 
альпийского камня, а также 
высокие характеристики 
керамогранита.

P. 3

Solnhofen, источником 
вдохновения для которой 
послужил баварский 
известняк, обладает ярким 
и сбалансированным 
стилем с современной и 
универсальной эстетикой.

P. 10

Декоры и специальные 
изделия, разработанные 
для удовлетворения любых 
необходимостей проекта. 

P. 13

Valser, источником 
вдохновения для 
которой послужили 
кварциты альпийского 
происхождения, 
наделен изысканной 
эстетикой, способной 
элегантно оформлять 
любое архитектурное 
пространство.

P. 26

Точность соответствия 
естественному 
первоисточнику и 
стойкость даже в горячих 
и влажных условиях 
превращают Valser в 
наилучший материал для 
СПА и саун.
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